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Ernennung des Verantwortlichen für die 
Korruptionsvorbeugung und des 
Verantwortlichen/der Verantwortlichen für die 
Transparenz des Südtiroler Sanitätsbetriebes

Nomina del Responsabile della prevenzione della 
corruzione e del/la Responsabile della 
trasparenza dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige

Der Generaldirektor, unterstützt vom 
Sanitätsdirektor, vom Verwaltungsdirektor 
und von der Pflegedirektorin, bzw. deren 
Stellvertreter, wie auf dem Deckblatt 
angegeben:

Il Direttore generale coadiuvato dal 
direttore sanitario, dal direttore 
amministrativo e dalla direttrice tecnico-
assistenziale, rispettivamente i loro 
sostituti, come risulta in frontespizio:

nach Einsichtnahme in das Gesetz vom 6. 
November 2012, Nr. 190, betreffend die 
"Bestimmungen zur Vorbeugung und Bekämpfung 
von Korruption und Rechtswidrigkeit in der 
öffentlichen Verwaltung";

vista la legge 6 novembre 2012, n. 190, recante 
“Disposizioni per la prevenzione e la repressione 
della corruzione e dell’illegalità nella pubblica 
amministrazione”;

nach Kenntnisnahme der sachgemäßen Hinweise 
der Nationalen Antikorruptionsbehörde (ANAC);

preso atto delle indicazioni in materia formulate 
dall’Autorità Nazionale Anticorruzione (ANAC);

in Anbetracht des Beschlusses des Generaldirektors 
Nr. 51 vom 30.01.2017 „Ernennung des 
Verantwortlichen für die Transparenz und die 
Korruptionsvorbeugung im Sanitätsbetrieb der 
Autonomen Provinz Bozen“, mit welchem der 
Abteilungsdirektor der Abteilung Recht und 
Allgemeine Angelegenheiten, zum Verantwortlichen 
für die Transparenz und für die 
Korruptionsvorbeugung im Sanitätsbetrieb ernannt 
worden ist;

vista la Deliberazione del Direttore Generale n. 
51 del 30.01.2017 “Nomina del Responsabile per 
la trasparenza e la prevenzione della corruzione 
nell'Azienda Sanitaria della Provincia Autonoma di 
Bolzano”, con la quale è stato nominato il 
Direttore della Ripartizione legale e affari 
generali, come Responsabile per la trasparenza e 
la prevenzione della corruzione dell’Azienda 
Sanitaria;

in Anbetracht des Beschlusses des Generaldirektors 
Nr. 521 vom 14.05.2024 „Ernennungen des 
Verantwortlichen für die Korruptionsvorbeugung 
und der Verantwortlichen für die Transparenz des 
Südtiroler Sanitätsbetriebes“, mit welchem:

- Dr. Luigi Catapano, Direktor des Amtes für 
Internal Auditing, zum Verantwortlichen für 
die Korruptionsvorbeugung (VKB) im 
Südtiroler Sanitätsbetrieb ernannt worden 
ist;

- Dr.in Tanja Lageder, zuvor Inhaberin der 
Organisatorischen Position Transparenz 
und Integrität, wie hervorgeht, zur 
Verantwortlichen für die Transparenz (VT) 
im Südtiroler Sanitätsbetrieb ernannt 
worden ist.

vista la Deliberazione del Direttore Generale n. 
521 del 14.05.2024 “Nomine del Responsabile 
della prevenzione della corruzione e della 
Responsabile della trasparenza dell'Azienda 
Sanitaria dell'Alto Adige” con la quale:

- il Dott. Luigi Catapano, Direttore 
dell’Ufficio Internal Auditing, è stato 
nominato Responsabile della prevenzione 
della corruzione (RPC) dell’Azienda 
Sanitaria dell’Alto Adige;

- la Dott.ssa Tanja Lageder, già titolare 
della Posizione Organizzativa Trasparenza 
e Integrità, è stata nominata 
Responsabile della trasparenza (RT) 
dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige.

in Anbetracht des Beschlusses des Generaldirektors 
Nr. 748 vom 16.07.2024 „Abteilung Recht und 
Allgemeine Angelegenheiten: Genehmigung der 
Zuständigkeiten der entsprechenden Ämter“, mit 
welchem unter anderem die Zuständigkeiten des 
Amtes für Transparenz, Archiv und Protokoll 
genehmigt worden sind, welche zuvor von der 
genannten Organisatorischen Position Transparenz 
und Integrität wahrgenommen wurden;

vista la Deliberazione del Direttore Generale n. 
748 del 16.07.2024 “Ripartizione legale e affari 
generali: approvazione delle competenze dei 
relativi Uffici”, con la quale, tra l’altro, sono state 
approvate le competenze dell’Ufficio trasparenza, 
archivio e protocollo, in precedenza svolte dalla 
predetta Posizione Organizzativa Trasparenza ed 
Integrità;

in Anbetracht des Beschlusses des Generaldirektors 
Nr. 819 vom 30.07.2024 „Erteilung des Auftrags 
als Direktorin des Amtes für Vertragsverwaltung an 

vista la Deliberazione del Direttore Generale n. 
819 del 30.07.2024 “Conferimento dell’incarico in 
qualità di Direttrice dell’Ufficio gestione contratti 
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Dr.in Tanja Lageder“; alla Dott.ssa Tanja Lageder”;

in Anbetracht des Beschlusses des Generaldirektors 
Nr. 70 vom 10.02.2026 „Erteilung des Auftrags als 
Direktor des Amtes für Transparenz, Archiv und 
Protokoll an Dr. David Tröbinger“;

vista la Deliberazione del Direttore Generale n. 
70 del 10.02.2026 “Conferimento dell’incarico in 
qualità di Direttore dell’Ufficio trasparenza, 
archivio e protocollo al Dott. David Tröbinger”;

in Anbetracht des Beschlusses des Generaldirektors 
Nr. 424 vom 23.06.2026 „Erteilung des Auftrags 
als Direktor des Amtes für Internal Auditing an Dr. 
Luigi Catapano“;

vista la Deliberazione del Direttore Generale n. 
424 del 23.06.2026 “Conferimento dell’incarico in 
qualità di Direttore dell’Ufficio Internal Auditing al 
Dott. Luigi Catapano”;

in Anbetracht dessen, dass der Auftrag als 
Verantwortlicher für die Korruptionsvorbeugung 
(VKB) und der Auftrag als Verantwortliche für die 
Transparenz (VT) auslaufen und es daher 
notwendig ist, deren Verlängerung vorzunehmen;

considerato che l’incarico di Responsabile della 
prevenzione della corruzione (RPC) e l’incarico di 
Responsabile della Trasparenza (RT) stanno 
giungendo a scadenza ed è pertanto necessario 
procedere al rinnovo;

in Anbetracht dessen, dass weiterhin die 
Erfordernisse bestehen, den/die Verantwortlichen/e 
für die Korruptionsvorbeugung (VKB) und den/die 
Verantwortlichen/e für die Transparenz (VT), wie 
im genannten Beschluss des Generaldirektors Nr. 
521 vom 14.05.2024 dargelegt, getrennt zu 
halten;

considerato che permangono le esigenze di 
mantenere separato il/la Responsabile della 
prevenzione della corruzione (RPC), e il/la 
Responsabile della trasparenza (RT), espresse 
nella richiamata Deliberazione del Direttore 
Generale n. 521 del 14.05.2024;

nach Einsichtnahme in die jeweils ausdrücklich 
erteilte Zustimmung von Dr. Luigi Catapano, 
derzeitiger Direktor des Amtes für Internal 
Auditing, von Dr.in Tanja Lageder, derzeitige 
Direktorin des Amtes für Vertragsverwaltung, und 
von Dr. David Tröbinger, derzeitiger Direktor des 
Amtes für Transparenz, Archiv und Protokoll;

visto il consenso espresso, rispettivamente, dal 
Dott. Luigi Catapano, attuale Direttore dell’Ufficio 
Internal Auditing, dalla Dott.ssa Tanja Lageder, 
attuale Direttrice dell’Ufficio gestione contratti, e 
dal Dott. David Tröbinger, attuale Direttore 
dell’Ufficio trasparenza, archivio e protocollo;

ferner berücksichtigt, dass keine 
Interessenskonflikte der zu benennende Subjekte 
vorliegen;

considerato inoltre che non sussistono profili di 
conflitti di interessi in capo ai nominandi soggetti;

nach Anhören der zustimmenden Gutachten des 
Verwaltungsdirektors, des Sanitätsdirektors und 
der Pflegedirektorin, bzw. deren Stellvertreter;

sentiti i pareri favorevoli del Direttore 
amministrativo, del Direttore sanitario e della 
Direttrice tecnico-assistenziale, rispettivamente 
dei loro sostituti; 

B E S C H L I E S S T D E L I B E R A

1. Dr. Luigi Catapano, in seiner Eigenschaft als 
derzeitiger Direktor des Amtes für Internal 
Auditing, für die Dauer von 4 Jahren und 
somit bis zum 04.08.2030 zum 
Verantwortlichen für die 
Korruptionsvorbeugung (VKB) des Südtiroler 
Sanitätsbetriebes zu ernennen;

1. di nominare il Dott. Luigi Catapano, in 
qualità di attuale Direttore dell’Ufficio 
Internal Auditing, Responsabile della 
prevenzione della corruzione (RPC) 
dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige per la 
durata di 4 anni e, pertanto, fino al 
4.08.2030;

2. Dr.in Tanja Lageder, derzeitige Direktorin des 
Amtes für Vertragsverwaltung, bis zum 
31.12.2026 zur Verantwortlichen für die 
Transparenz (VT) des Südtiroler 
Sanitätsbetriebes zu ernennen;

2. di nominare la Dott.ssa Tanja Lageder, 
attuale Direttrice dell’Ufficio gestione 
contratti, Responsabile della Trasparenza 
(RT) dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige 
fino al 31.12.2026;
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3. Dr. David Tröbinger, in seiner Eigenschaft als 
Direktor des Amtes für Transparenz, Archiv 
und Protokoll, ab dem 01.01.2027 bis zum 
Ablauf des Auftrags als Direktor dieses 
Amtes und somit bis zum 04.08.2030 zum 
Verantwortlichen für die Transparenz (VT) 
des Südtiroler Sanitätsbetriebes zu 
ernennen;

3. di nominare il Dott. David Tröbinger, in 
qualità di Direttore dell’Ufficio trasparenza, 
archivio e protocollo, Responsabile della 
Trasparenza (RT) dell’Azienda Sanitaria 
dell’Alto Adige dal 1.01.2027 fino alla 
scadenza dell’incarico di Direttore di detto 
Ufficio e, pertanto, fino al 4.08.2030;

4. vorzusehen, dass diese Aufträge nach deren 
Ablauf verlängert werden können;

4. di prevedere che detti incarichi alla loro 
scadenza potranno essere rinnovati; 

5. für die notwendigen Erfüllungen und 
Meldungen Sorge zu tragen, die von den 
geltenden Rechtsnormen, sowie von der 
nationalen Antikorruptionsbehörde (ANAC) 
verlangt werden.

5. di provvedere ai necessari adempimenti e 
comunicazioni previsti dalla vigente 
normativa nonché dall’Autorità Nazionale 
Anticorruzione (ANAC).

Gegenständliche Maßnahme ist mit Rekurs 
innerhalb der Fallfrist von 60 Tagen, ab dem 
Zeitpunkt, in dem der Betroffene volle 
Kenntnisnahme davon erlangt hat, vor dem 
Regionalen Verwaltungsgericht Bozen, anfechtbar.

Il presente provvedimento è impugnabile con 
ricorso da proporsi nel termine perentorio di 60 
giorni, decorrenti dalla piena conoscenza del 
provvedimento medesimo, avanti al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa del 
Trentino-Alto Adige.

Beschluss vom RA Paolo Martini ausgearbeitet und geschrieben. Deliberazione elaborata e scritta dall’Avv. Paolo Martini
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Der Beschlussentwurf wurde von La proposta di Deliberazione è stata redatta 
da 

ausgearbeitet
RIEGLER BARBARA

Der/die Verfahrensverantwortliche Il/la responsabile del procedimento
MARTINI PAOLO

bescheinigt und gewährleistet die technische, 
buchhalterische und verwaltungstechnische 

Richtigkeit sowie die Rechtmäßigkeit des 
vorliegenden Beschlussentwurfs

attesta e garantisce la regolarità tecnica, 
contabile e la legittimità della proposta di 
Deliberazione

Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 
und L.G. 6/22 betreffend die fachliche, 

verwaltungsmäßige und buchhalterische 
Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 e 
della L.P. 6/22 sulla responsabilità 
tecnica, amministrativa e contabile

Der/die Amtsdirektor/in Il/la Direttore/trice d'Ufficio
MARTINI PAOLO

am in data
31/07/2026

hat die fachliche Ordnungsmäßigkeit mittels 
eines Sichtvermerkes bestätigt

ha emesso il visto di regolarità tecnica

Der/die Abteilungsdirektor/in Il/la Direttore/trice di Ripartizione

am in data
     

hat die Rechtmäßigkeit mit einem 
Sichtvermerk bestätigt

ha emesso il visto di legittimità
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